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	VETERINARIJOS SERTIFIKATAS
Zoologijos sodo, laukiniams ir cirko gyvūnams, eksportuojamiems iš ES į Moldovos Respubliką

INTERNATIONAL VETERINARY CERTIFICATE
for shipment zoo, wild and circus animals
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CERTIFICAT VETERINAR INTERNAȚIONAL
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Jei transportuojama daugiau kaip 5 gyvūnai, prie sertifikato pridedamas šalies eksportuotojos valstybinio veterinarijos gydytojo pasirašytas priedas, kuris yra šio sertifikato dalis/When transporting more than 5 animals is a description that is signed by the state veterinarian of the exporting country and is an integral part of this certificate. / Atunci când se transportă mai mult de 5 animale este o descriere care este semnată de medicul veterinar oficialt al țării exportatoare și face parte integrantă din acest certificat. 

    III. Gyvūnų kilmė/Origin of animals / Originea animalelor

3.1 Šalies eksportuotojos administracinis vienetas/Administrative-territorial unit of the exporting country./ Unitatea administrativ-teritorială a țării exportatoare. ___________________________________________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________________________________________

3.2 Karantino vieta ir laikas/Place and time of quarantine/ Locul și perioada carantinei
________________________________________________________________________________________________________________

IV. VETERINARIJOS SERTIFIKATAS/VETERINARY CERTIFICATION / CERTIFICAT VETERINAR 

Aš, žemiau pasirašęs šalies eksportuotojos valstybinis veterinarijos gydytojas šiuo patvirtinu, kad:/I, undersigned, a government veterinary authority of the country of export, hereby certify that / Eu, subsemnatul, reprezentat al autorități veterinare a țării exportatoare, certific acest lucru
1.  Eksportuojami kliniškai sveiki (žinduoliai, paukščiai, žuvys, amfibijos, reptilijos) ir kiti gyvūnai (vorai, vabzdžiai ir kiti) yra kilę iš zoologijos sodų, laikymo vietų, cirkų, zoologijos kolekcijų ir kt. (toliau – laikymo vietos) ir teritorijų, kuriose nepasireiškė gyvūnų užkrečiamosios ligos:/Animals that are exported clinically healthy (mammals, birds, fish, amphibians, reptiles) and other (arachnids, insects, etc.) come from zoos, farms, circuses, collections, etc. (hereinafter "farm") and area free from contagious animal diseases / Animalele care sunt exportate din punct de vedere clinic sunt sănătoase (mamifere, păsări, pești, amfibieni, reptile) și altele (arahnide, insecte etc.), provin din grădini zoologice, ferme, circuri, colecții etc, și provin din regiuni libere de boli contagioase ale animalelor:
1.1. Ligoms imliems gyvūnams/For susceptible species of animals : / Pentru animalele susceptibile :
· Snukio ir nagų liga- kilę iš šalies, turinčios PGSO suteiktą neapimtos šalies statusą, galvijų maras nepasireiškė paskutines 12 mėnesių šalies teritorijoje/Foot and Mouth disease – from countries that have a disease free status in accordance with requirements of World animal health organisation (OIE), Rinderpest – during the last 12 months in the country / Boala febrei aftoase - din țări care au statut de țară liberă în conformitate cu cerințele Organizației Mondiale a Sănătății Animalelor (OIE), iar în cazul pestei bovine - în ultimele 12 luni boala nu a fost înregistrată în țară;
· Afrikinis kiaulių maras nepasireiškė paskutinius 2 metus šalyje/African Swine Fever – during the last 2 years in the country/ pesta porcină africană – nu a fost înregistrată în ultimii 2 ani
1.2. stambūs porakanopiai (galvijai, stumbrai, buivolai, zebu, jakai, antilopės, žirafos, bizonai, elniai ir kt.):/ For major cloven-hoofed (cattle, wisents, buffalo, zebu, yak, antelope, giraffes, bison, deer, etc.)/ / pentru paricopitatele marile (bovine, zimbrii, bivoli, zeb, yak, antelope, girafe, bizon, cerb etc.):  
· Galvijų spongiforminė encefalopatija ir avių Skrepio liga nepasireiškė pagal PGSO reikalavimus/bovine spongiform encephalopathy of cattle and scrapie of sheep – according to the requirements of the International Veterinary Code of OIE/ Encefalopatia spongiformă bovină a bovinelor și scrapia ovinelor - în conformitate cu cerințele Codului veterinar internațional al OIE.
·  Gumbelinė liga, Rifto slėnio karštinė, mėlynojo liežuvio liga, smulkių atrajotojų maras, elnių epizootinė hemoraginė liga, akabane liga nepasireiškė paskutinius tris metus šalies teritorijoje/contagious nodulardermatitis (pearl disease) of cattle, enzootic hepatitis, bluetongue, pest of small ruminants, epizootic hemorrhagic disease of deers, acabane disease – during the last 3 years on the territory of the country;/ dermatita nodular contagioasă bovină, boala Văii de Rift, boala limbii albastre, pesta rumegătoarelor mici, boala hemoragică epizootică a cervidelor, boala Akabane - nu a fost înregistrată în ultimii trei ani în țară
· Bruceliozė, leukozė, tuberkuliozė ir paratuberkuliozė nepasireiškė paskutinius 3 metus laikymo vietoje/brucellosis, leucosis, tuberculosis, paratuberculosis – during the last 3 years at the farm; / - bruceloză, leucoză, tuberculoză, paratuberculoză - nu a fost înregistrată în ultimii trei ani în această exploatației; 
· Virusinė diarėja ir besnoitiozė nepasireiškė paskutinius 12 mėnesių laikymo vietoje/virus diarrhea, besnoitiosis – during the last 12 months at the farm; / Diareea virală, besnoitioza nu a fost înregistrate în ultimile 12 luni în această exploatației; 
· Šmalenbergo liga nepasireiškė paskutinius 12 mėnesių šalyje arba gyvūnai karantino metu buvo ištirti IFA ir PGR metodais ir gauti neigiami tyrimo rezultatai/Schmallenberg disease - during the last 12 months on the territory of the country or animals were investigated during the quarantine by IFA and PCR methods with negative result. Boala Schmallenberg - nu a fost înregistrată în ultimile 12 luni pe teritoriul țării sau animalelor au fost investigate în timpul carantinei prin metode IFA și PCR cu rezultat negativ.
1.3. smulkūs porakanopiai (avys, ožkos, danieliai, muflonai, stirnos ir kt.) :/For small cloven-hoofed animals (sheep, goats, fallow-deers, uruses, moufflons, ibics, roe deers and so on):/ pentru paricopitatele mici (oi, capre, cerb, bour, muflon, capra alpină, căprioare etc);
· Rifto slėnio karštinė, smulkių atrajotojų maras, mėlynojo liežuvio liga, elnių epizootinė hemoraginė liga nepasireiškė paskutinius 3 metus šalyje:/Rift Valley fever, peste des petits ruminants, bluetongue, epizootic haemorrhagic disease of deers- during the last 3 years in the country./ Febra Văii Rift, peste rumegătoarele mici, boala limbii albastre, boala hemoragică epizootică a căprioarelor - nu a fost înregistrată în ultimii trei ani în țară.
· Kū karštinė nepasireiškė paskutinius 12 mėnesių šalyje/Q fever- during the last 12 months in the country/ Febra Q nu a fost înregistrată în ultimele  12 luni în țară.
· Paratuberkuliozė, Skrepio liga, Maedi- Visna liga, ožkų artritas-encefalitas, adenomatozė nepasireiškė paskutinius 5 metus laikymo vietoje/paratuberculosis, scrapie, maeda-visna, arteriitis-encephalitis, adenomatosis – during the last 5 years at the farm;/ paratuberculoza, scrapia, maeda-visna, arterita virală, adenomatoza nu a fost înregistrate în ultimii 5 ani în această exploatației; 
· Tuberkuliozė, bruceliozė nepasireiškė paskutinius 3 metus laikymo vietoje/tuberculosis, brucellosis – during the last 3 years at the farm / tuberculoza, bruceloza - nu a fost înregistrate în ultimii 3 ani în această exploatației;
· Avių ir ožkų raupai nepasireiškė paskutinius 12 mėnesių laikymo vietoje/sheep-pox and goat-pox – during the last 12 months at the farm;/ variola ovină și variola caprină nu a fost înregistrate în ultimile 12 luni în această exploatației;;
· Šmalenbergo liga nepasireiškė paskutinius 12 mėnesių šalyje arba gyvūnai karantino metu buvo ištirti IFA ir PGR metodais ir gauti neigiami tyrimo rezultatai /Schmallenberg disease - during the last 12 months on the territory of the country or animals were investigated during the quarantine by Elisa and PCR methods with negative result. / Boala Schmallenberg - pe parcursul ultimelor 12 luni,nu a fost înregistrată pe teritoriul țării sau animalelor au fost investigate în timpul carantinei prin metodele ELISA și PCR cu rezultat negativ.
1.4. vienkanopiai (arkliai, asilai, mulai, poniai, kulanai, Prževalskio arkliai, kiangai ir kt.) / For solid-hoofed (horses, donkeys, mule, ponies, zebras, koulans, Przevalsky's horses, kiangs and so on):/ Pentru solipede (cai, măgari, catâri, ponei, zebre, kula, caii lui Przewalski, kiang ect.):
· Kergimo liga, Afrikinė arklių liga, įnosės, Venesuelos arklių encefalitas nepasireiškė paskutinius 2 metus šalies teritorijoje/coupling disease, African horse sickness, glanders, Venezuelan equine encephalitis – during the last 2 years on the territory of the country;/ boala de îmbolnăvire, în cazul bolilor pesta cabalina africană, morva, encefalita ecvină venezueleană –nu a fost înregistrată în ultimii 2 ani pe teritoriul țării;
· Vezikulinis stomatitas, arklių gripas nepasireiškė paskutinius 12 mėnesių šalies teritorijoje/ vesicular stomatitis, equine influenza – during the last 12 months on the territory of the country/ stomatita veziculară, influiența ecvină- nu a fost înregistrată în ultimele 12 luni pe teritoriul țării;
· Arklių infekcinis metritas, triponozamozė, piroplazmozė, nutaliozė, pasiutligė nepasireiškė paskutinius 12 mėnesių administracinėje teritorijoje/infectious metritis horses, surrah (Evance trypanosomes), pyroplasmosis (babesia Caballi), nuttalliosis (babesia Equi), rabies – during the last 12 months on the administrative territory;/ metrita infecțioasă cabalină tripanosomoza (tripanosoma Evance ), piroplasmoza (babesia Caballi), nutelioza (babesia Equi), rabia- nu a fost înregistrată în ultemele 12 luni în această regiune administrativă. 
· Vakarų ir Rytų  arklių infekcinis encefalomielitas, arklių rinopneumonija, infekcinė arklių anemija, niežai ir raupai nepasireiškė paskutinius 3 mėnesius laikymo vietoje/ infectious encephalomyelites of horses of the Western and Eastern types, rhinopneumonia, infectious anaemia, scabies and small pox horses– during the last 3 months on the territory of the farm./ encefalomielita infecțioasă a calului tipul vest sau de est, rinopneumonia, anemia infecțioasă, scabia și variola cabalină- nu a fost înregistrată în ultimile trei luni în exploatația resspectivă.

Į Moldovą eksportuojamiems arkliams 28 dienas prieš išvežimą nepasireiškė virusinio arklių artrito požymiai ir kraujo mėginių, paimtų kas 14 dienų, tyrimo rezultatai buvo neigiami/Selected for shipment into Moldova horses showed no clinical evidence of viral arthritis during 28 days before the shipment day, diagnostic research of blood samples performed with interval of 14 days have a negative result./ Caii selecționați pentru expedierea Moldova nu au prezentat semne  clinice de artrită virală în cursul a 28 de zile înainte de ziua transportului, investigațiile diagnostice a probelor de sânge efectuate cu interval de 14 zile au un rezultat negativ.

Importuojant arklius taikomi veislinių, produkcijos ir sportinių žirgų importo į Moldovą veterinarijos reikalavimai/Importing of horses should be guided by the effective Veterinary requirements concerning import into Moldova of pedigree, utility and sporting horses;/ Importul de cai ar trebui să se ghideze de cerințele veterinare privind importul în Moldova de cai pentru reproducere, de utilitate și de sport;
1.5. Naminės ir laukinės kiaulės:/ For domestic and wild swine:/ pentru suine domestice și sălbatice: 
· Klasikinis kiaulių maras, vezikulinė liga, raupai, Aujeskio liga, Tešeno liga nepasireiškė paskutinius 12 mėnesių administracinėje teritorijoje/ classical swine fever, vesicular diseases, smallpox, Aujeszky's disease, porcine enteroviral encephalomyelitis (Teschen disease) – during the last 12 months in the administrative territory (state, province, land, district and so on);/ pesta porcină clasică, boala veziculoasă, variolă, boala Aujeszki, boala Teschen - nu a fost înregistrate în ultimele 12 luni în regiunea administrativă respectivă (regiune, raion etc.);
· Trichineliozė, kiaulių reprodukcinis respiracinis sindromas nepasireiškė paskutinius 3 metus laikymo vietoje/trichinosis, porcine reproductive and respiratory syndrome – during the last 3 years at the farm; / trichineloza, sindromul reproductiv și respirator – nu a fost înregistrat în ultimii trei ani în această exploatației; 
1.6. Mėsėdžiai/For carnivores:/ pentru carnivore:
· Maras, virusinis enteritas, toksoplazmozė, infekcinis hepatitas, pasiutligė nepasireiškė paskutinius 12 mėnesių laikymo vietoje/distemper, viral enteritis, toxoplasmosis, infectious hepatitis, rabies – during 12 months at the farm;/ Boala Carre, enterita virală, toxoplasmoza, hepatita infecțioasă, rabia- nu au fost înregistrată în ultimele 12 luni în exploatația respectivă;
· Tuliaremija nepasireiškė paskutinius 6 mėnesius laikymo vietoje/tularemia – during the last 6 months at the farm;/ tularemia- nu au fost înregistrată în ultimele 6 luni în exploatația respectivă;
1.7.  Paukščiai/ For birds:/ pentru păsări:
· Kilę iš šalies teritorijos ir zonos, kurioje taikoma paukščių gripo ir Niukaslo ligos kontrolės programa pagal PGSO reikalavimus ir  paukščių gripas ir Niukaslo liga nebuvo nustatyta paskutinius 12 mėnesių, o jei ligos atveju taikomas paukščių žudymas-nepasireiškė paskutinius 6 mėnesius/originates from the country, territory, zone where implemented and accomplishment the program control of avian influenza and Newcastle disease in accordance with the criteria of OIE Terrestrial Animal Health Code and by the results of which avian influenza, Newcastle disease were not registered during the last 12 months, in case of stamping-out 6 months;/ Provin din țara, teritoriul, zona în care sunt implementate și aplicate de programe de controlul al gripei aviare și a bolii Newcastle în conformitate cu criteriile Codului Sănătății animalelor terestre OIE și  nu au fost înregistrată de gripa aviară, ultimele 12 luni, iar în cazul stamping-out la 6 luni;
· Kilę iš laikymo vietų, kuriose nepasireiškė: paukščių raupai, tuberkuliozė, infekcinis paukščių bronchitas, rinotracheitas, ornitozė, Derži liga, ančių maras, virusinis hepatitas ir kitos paukščių užkrečiamosios ligos- paskutinius 6 mėnesius/originates from farms free of: smallpox, tuberculosis poultry, infectious bronchitis, rhinotracheitis (TRT), ornitosis, viral enteritis (Dergie disease), duck plague, viral hepatitis and other contagious disease - during the last 6 months. / Provin din exploatații libere de: variola, tuberculoza aviară, bronșita infecțioasă, rinotraheita (TRT), ornitoza, enterita virală (boala Dergie), pesta rațelor, hepatita virală și alte boli contagioase - în ultimele 6 luni.
1.8. Irklakojai paukščiai:/For web-foot birds:/ pentru palmipede:
· Derži liga, virusinis ančių enteritas, virusinis ančiukų hepatitas, ornitozė/psitakozė nepasireiškė laikymo vietoje/ Dergie disease, duck virus enteritis, viral hepatitis of ducklings, ornithosis (psittacosis) – from a safe farm; / Enterita virală (boala Dergie), pesta rațelor, hepatita virală a rațelor psitacoză- de la o exploatației sigură;
1.9. Graužikai:/For rodents:/ pentru rozătoare :
· Toksoplazmozė nepasireiškė paskutinius 12 mėnesių laikymo vietoje/toxoplasmosis – during the last 12 months at the farm; / toxomplasmosa – nu a fost înregistrată în ultimele 12 luni în exploatația respectivă;
· Miksomatozė, triušių maras, tuliaremija nepasireiškė paskutinius 6 mėnesius laikymo vietoje/myxomatosis, viral hemorrhagic disease of rabbits, tularemia – during the last 6 months at the farm; // mixomatoza, boala hemoragică virală a iepurilor, tularemia – nu a fost înrefgistrată în ultemele 6 luuni în această exploataâiei. 
1.10. ruoniai, banginiai/ For pinniped, cetacea:/ pentru pinipede, cetacee:
· Ruonių maras (užsikrėtimas morbi virusu), vezikulinė egzantema nepasireiškė paskutinius trejus metus kilmės vietoje/pest of seals (morbiliіviral infection), vesicular exanthem – during the last 3 years in places of their location (origin) / dăunător al focilor (infecție cu morbilivirus), exantem vezicular - în ultimii 3 ani în locurile unde se află (originea)
1.11. primatai/For primates:/ Pentru primate:B 0000000

· Gyvūnai yra kilę iš laikymo vietų ir administracinių teritorijų, nuolat kontroliuojamų šalies eksportuotojos valstybinės veterinarijos tarnybos ir neapimtų gyvūnų užkrečiamosiomis ligomis, įskaitant:/animals originate from establishments and administrative territories under permanent control of sate veterinary service of exporting country and free from contagious animal diseases, including / animalele provin din unități și teritorii administrative aflate sub control permanent al serviciului veterinar de stat al țării exportatoare și fără boli contagioase ale animalelor, inclusiv:
· Juodligė nepasireiškė paskutinius 3 mėnesius laikymo vietos teritorijoje/Anthrax – during the last 3 months in the territory of establishment / Antrax- nu afost înregistrată în ultimile trei lui în regiunea de origine.
· Lasa, Ebola, Malburgo epizootinės hemoraginės karštinė, beždžionių raupai, maras nepasireiškė laikymo vietose ir administracinėse teritorijose, iš kurių primatai yra eksportuojami. Šios ligos nepasireiškė šalyje eksportuotojoje/ Case of endemic or epizootic haemorrhagic fevers: Lassa, Ebola, Marburg, monkey pox, plague have never been registered in establishments and administrative territories from which primates are exported. On the territory of exporting country are no cases of mentioned diseases. / Cazuri de febră hemoragică endemică sau epizootică: Lassa, Ebola, Marburg, variola maimuțelor, pesta- nu au fost niciodată înregistrate în unitățile și teritoriile administrative din care sunt exportate primate. Pe teritoriul țării exportatoare nu există cazuri de boli menționate. 
· Yra kilę iš veisimo įmonės, zoologijos sodo, cirko ar laikymo vietos, kuri yra nuolat kontroliuojama valstybinės veterinarijos tarnybos ir kurioje taikoma stebėsenos programa, kuri apima mikrobiologinius, parazitologinius tyrimus ir nugaišusių gyvūnų skrodimą/originate from the breeding facility, zoo, circus, breeding ground which is under permanent veterinary supervision, where a monitoring programme is implemented which includes the conduct of microbiological, parasitological tests and necropsies; / provin din exploatații de creștere, grădină zoologică, circ, zonă de reproducere aflat sub supraveghere veterinară permanentă, în care este implementat un program de monitorizare care include efectuarea de teste microbiologice, parazitologice și necropsii;
· Buvo apžiūrimi kasdien, siekiant nustatyti galimus ligų požymius ir, jei reikalinga, buvo vykdoma jų klinikinė apžiūra/have been examined on a daily basis for any signs of possible diseases and subjected to a clinical examination, when required; / au fost examinate zilnic pentru orice semne de boli posibile și supuse unei examinări clinice, atunci când a fost necesar;B 0000000/L2-0000

· Buvo laikomi laikymo vietoje, kurioje paskutinius 2 metus iki išsiuntimo nebuvo nustatyta tuberkuliozės atvejų/are kept in premises and enclosures where for the past 2 years prior to dispatch there have been no registered cases of tuberculosis; // sunt ținute în spații și incinte unde în ultimii 2 ani înainte de expediere nu s-au înregistrat cazuri de tuberculoză;

2. Į Moldovą siunčiami gyvūnai ne trumpiau kaip 30 dienų turi būti laikomi šalies eksportuotojos karantino arba atskirose patalpose ir jiems atliekamas klinikinis tyrimas ir matuojama temperatūra, o taip pat jų mėginiai turi būti ištirti valstybinėje veterinarijos laboratorijoje dėl žemiau nurodytų ligų ir tyrimų rezultatai turi būti neigiami:/ Animals selected for shipment into Moldova shall be kept for not less than 30 days in special quarantine bases of the exporting country or in separate rooms, where clinical inspection and thermometry shall be carried out as well as diagnostic research in the state veterinary laboratory with the methods adopted in the exporting country with a negative result for:/ Animalele selectate pentru expedierea în Moldova se țin timp de cel mult 30 de zile în exploatații speciale de carantină în țara exportatoare sau în încăperi separate, unde se efectuează inspecția clinică și termometria, precum și cercetarea diagnostică în laboratorul veterinar de stat cu metodele adoptată în țara exportatoare cu un rezultat negativ pentru:
2.1. Stambiems porakanopiams:/Big cloven-hoofed animals / Animale biongulate mari:
· Dėl bruceliozės, tuberkuliozės, paratuberkuliozės ir leukozės/as to brucellosis, tuberculosis, paratuberculosis, leucosis/ la bruceloză, tuberculoză, paratuberculăză, leucoză;
2.2. smulkiems porakanopiams:/Small cloven-hoofed animals / animale mici biongulate:
· Bruceliozės, paratuberkuliozės ir mėlynojo liežuvio ligos/as to brucellosis, paratuberculosis, bluetongue;/la bruceloză, paratuberculoză, boala limbii albastre;
2.3. vienkanopiams:/Solid-hoofed / solipede 
· Įnosių, Kergimo ligos, tripanozomozės, piroplazmozės, nutaliozės, anaplazmozės, rinopneumonijos, infekcinio kumelių metrito, infekcinės arklių anemijos, virusinio arterito/ as to glanders, covering disease, surrah (Evance trypanosomes), piroplasmosis (babeziya Evans), piroplasmosis (babesia Caballi), nuttalliosis (babesia Equi), anaplasmosis, rhinopneumonia, infectious metritis, infectious anemia, viral arteriitis / la morvă, durina, tripanosomoza (tripanosoma Evance), piroplasmoza (babesia Caballi), nutelioza (babesia Equi), anaplasmoza; rinipneumonia,metrita infecțioasă, anemia infecțioasă, arterita virală.  
2.4. Mėsėdžiai/Carnivorous:/ cornivores :
· Šunys, vilkai, šakalai, lapės, poliarinės lapės, audinės ir hienos- dėl toksoplazmozės/dogs, wolves, jackals, foxes, polar foxes, minks, hyenas – concerning toxoplasmosis;/ câini, lupi, șacali, vulpi, vulpile polare,nurci, hiene- privind toxoplasmoza;
· Audinės- dėl audinių aleutinės ligos/minks – concerning Aleutian disease of mink;/ nurci -  privind boala aleutină;
2.5. Paukščiai:/Birds / Păsări:
· Paukščių gripo, Niukaslo ligos (papūgos, balandžiai), ornitozės/psitakozės/on the avian influenza, Newcastle disease (parrots, pigeons)- on the ornithosis (psittacosis)./ privind gripa aviară, boala Newcastle (papagali, porumbei) - la ornitoză (psittacoză).
3. Porakanopiai ir kiaulės karantino metu buvo ištirti dėl leptospirozės valstybinėje veterinarijos laboratorijoje metodais, patvirtintais šalyje eksportuotojoje, tyrimų rezultatai neigiami/ Cloven-hoofed and pigs during the quarantine were investigated for leptospirosis in the state veterinary laboratory methods acceptable in the country of export, with negative results. / paricopitatele și porcii în timpul carantinei au fost investigați la leptospiroză în laboratorul veterinar de stat prin metodele de cercetare acceptabile în țara de export, cu rezultate negatyve.
4. Į Moldovos muitų teritoriją importuojamos reptilijos yra kliniškai sveikos ir atitinka šiuos reikalavimus:/ Reptiles imported to the customs territory of Moldova are clinically healthy and comply with the following requirements / Reptilele importate pe teritoriul Moldovei sunt sănătoase din punct de vedere clinic și respectă următoarele cerințe: 
4.1. Nuo išsiritimo arba paskutines 21 dieną iki išsiuntimo reptilijos buvo laikomos kilmės laikymo vietoje, kuriose kilmės šalies kompetentinga institucija netaikė apribojimų dėl ligų pasireiškimo/Since birth or for the past 21 days prior to dispatch, reptiles have been kept in the holding of origin where no veterinary and sanitary restrictions for the movement of such animals have been imposed by the competent authority of the country of origin / De la naștere sau în ultimele 21 de zile anterioare expedierii, reptilele au fost ținute în exploatația de origine unde nu au fost impuse restricții veterinare și sanitare pentru circulația acestor animale de către autoritatea competentă a țării de origine.
4.2. per 24 valandas iki išsiuntimo reptilijas apžiūrėjo šalies eksportuotojos valstybinis veterinarijos gydytojas ir nenustatė šiems gyvūnams būdingų ligų klinikinių požymių, ypač odos pažeidimų ir gyvūnai yra tinkami gabenti į paskirties vietą/  Within 24 hours prior to dispatch, reptiles have been inspected by a state veterinary inspector of the country of origin and such inspection results have indicated the absence of diseases to which these animals are susceptible and, in particular no tegumentary lesions, and that the animals are fit for transportation to the place of destination / În termen de 24 de ore înainte de expediere, reptilele au fost inspectate de un inspector veterinar (medic veterinar oficial) din țara de origine, iar rezultatele acestor inspecții au indicat absența bolilor la care aceste animale sunt susceptibile și, în special, leziuni tegumentare și că animalele sunt apte pentru transportul către locul de destinație.
5. Į Moldovos muitų teritoriją  leidžiama importuoti tik kliniškai sveikus primatus, kurie kasdien buvo kliniškai apžiūrimi, jiems buvo matuojama temperatūra ir ir jiems atlikti tyrimai valstybinėje veterinarijos laboratorijoje metodais, patvirtintais šalyje eksportuotojoje:/Importation to the customs territory of Moldova shall be allowed for clinically healthy primates, which were subjected to daily clinical inspection and thermometry and diagnostic tests in the state veterinary laboratory with the methods adopted in the exporting country:/ Importul pe teritoriul Moldovei este permis pentru primatele clinic sănătoase care au fost supuse inspecțiilor clinice zilnice și termometriei și testelor de diagnostic în laboratorul veterinar de stat cu metodele adoptate în țara exportatoare:
· endo ir ektoparazitų/endoparasites and ectoparasites / endoparaziți și exoparaziți; 
· hepatito B/Hepatitis B / Hepatita B
· ešerichiozės/Escherichia coli / Escherichia coli
· salmoneliozės/Salmonella / Salmonela
· Šigeliozės/Shigella / Sigela
· Kampiliobakteriozės/Campylobacter / Campilobacter 
· Tuberkuliozės/Tuberculosis / Tuberculoză

6. Jei gyvūnai, skirti parodoms, renginiams ar švietimo tikslams yra kilę iš Moldovos teritorijos, ir jie išbuvo šalies eksportuotojos teritorijoje iki 90 dienų, jie gali būti importuoti į Moldovos teritoriją, nepaisant šio sertifikato 2-5 punktų reikalavimų, jei atitinka šiuos reikalavimus:/ In case if animals intended for exhibitions, entertainment and educational purposes originate from the territory of Moldova, and have been in the territory of exporting country up to 90 days, can be imported regardless of points 2-5 of this certificate, thus fulfill the following requirements: / În cazul în care animalele destinate expozițiilor, scopurilor de divertisment și educaționale provin de pe teritoriul Moldova și care se află pe teritoriul țării exportatoare de până la 90 de zile, pot fi importate indiferent de punctele 2-5 din prezentul certificat, îndeplinind astfel cerinţe:
· Gyvūnai yra kliniškai sveiki/animals are clinically healthy /animalele sunt sănătoase din punct de vedere clinic;
· Gyvūnai yra siunčiami iš laikymo vietų, kurioms šalies eksportuotojos kompetentinga institucija netaiko apribojimų dėl ligų, kurioms jautrios nurodytos rūšys, pasireiškimo/animals are sent from the facilities (objects) where no veterinary and sanitary restrictions have been imposed by the competent authority of the exporting country in connection with the diseases to which the species concerned are susceptible; / animalele sunt expediate din exploatații în care autoritatea competentă din țara exportatoare nu a impus restricții sanitar-veterinare și sanitare în legătură cu bolile la care sunt susceptibile speciile în cauză;
· Paskutines 15 dienų iki išsiuntimo cirko gyvūnai ir kiti, gyvūnai skirti parodoms, renginiams ar švietimo tikslams buvo laikomi užtikrinant, kad jie neturėtų tiesioginių ir netiesioginių kontaktų su kitais gyvūnais/in the course of at least 15 days prior to dispatch, circus animals and other animals intended for exhibitions, entertainment and educational purposes have been kept in a manner ensuring no direct or indirect contact with other animals / în cursul a cel puțin 15 zile înainte de expediere, animalele de circ și alte animale destinate expozițiilor, scopurilor de divertisment și educaționale au fost ținute într-o manieră care să asigure lipsa unui contact direct sau indirect cu alte animale;

7. Prieš išsiuntimą gyvūnai buvo prevenciškai gydomi nuo ektoparazitų ir jiems buvo atlikta dehelmintizacija/Before sending the animals subjected to preventive veterinary treatment: against ectoparasites and dehelmintization./ Înainte de expediere animalele sunt supuse unui tratament veterinar preventiv: împotriva ectoparaziților și dehelmintizării.

8. Transporto priemonės paruoštos ir apdorotos pagal šalies eksportuotojos taisykles/Vehicles processed and prepared according to the rules adopted in the exporting country / Vehicule sunt prelucrate și pregătite în conformitate cu normele adoptate în țara exportatoare.

9. Pridedamas maršruto planas/Approved route is attached./ Traseul aprobat este atașat.





Vieta/Place/ locul_________________________                            Data/Date/ Data _______________________________________



		
                _____________________________________________________________________
Valstybinio veterinarijos gydytojo parašas
Signature of state/official veterinarian						
/ semnătura medicului veterinar oficial

________________________________________________________________________________________________________________________
Vardas, pavardė ir pareigos didžiosiomis raidėmis/Name and position in capital letters/ Numele și funcția



_______________
 Antspaudas/Official stamp/ ștampila oficială


_______________________________________________________________________________________________________________________
Parašo ir anspaudo spalva turi skirtis nuo sertifikato teksto spalvos/Signature and stamp must be in a different colour to that in the printed certificate. / Semnătura și ștampila trebuie să aibă o culoare diferită de cea din certificatul tipărit.B 0000000
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